AKmyanoHi NUMaHHs CYYaAcHO20 MOBO3HABCMEA:
c1060 — 0bpaz — hpasa — mexkcm

apXeTHIHOro o0pa3zy B A1aXpOHIYHOMY 1 CHHXPOHIY- 110 SIBJISIE COOOIO CIIONYKY, MiXK KOMITOHEHTaMH (peati-
HOMY aCHeKTi CTaHOBUTH, Ha Hally IyMKy, Meradopu- SIMH) SIKOi BinOynocst nepenecenss. [Ipore He ciin ab-
YHY Mapagurmy. COJIIOTU3YBAaTH apXeTUIHI 00pa3u (um 6a30Bi metado-
Jnsi MOBHOLIHHOT PEKOHCTPYKIIT MeTadopuaHOT pu). Snpom ob6pa3Hoi mapagurmMum Moxe OyTH oOpas,
napajurMu CIiJl 3aCTOCYBaTH JIaXpOHIYHUHM MiaXif 0 HE Ma€ «apXETHIHHX» KopeHiB. lIpeBantoBaHHS
JOCTIKCHHSI CEMAaHTUYHUX Ta CTPYKTYPHHX 3MiH 00- THX YH iHIIAX 00pa3iB 3aJeXUTh Bill 0COOMMBOCTEH
pa3y, BpaxyBaTH KOTHITHBHI IpOIECH, IO CYIPOBO- CBITOCIIPUHHSATTS TOETA.
JOKYBaJIA HOTO TIOSIBY, TOCTIIATH CEMaHTHYHI 3pYIICH- ®opmu icHYBaHHS KyJIbTYpH JIOACTBA — (iroco-
HS y 3B’S3KY 13 PO3BHTKOM i 3MIiHOIO OCOOIMBOCTEit ¢is, pemiris i MUCTeNTBO (YCHa HapoJHA TBOPYICTH, a
eTHIYHOTO CBITOCTIPHUITHATTSI. 3roJIOM — XYAOXKHS JITEeparypa) € Ti€l0 IUIOINHOI0, Y
AJe B MeXaxX CHHXPOHIYHOTO TOCIIIKEHHS TBOP- SKiH BiTOyBa€eThCS PO3BUTOK (TpaHcpopMmartisi) CHMBO-
YOCTI MEBHOTO MHUTIS AOLIJIBHUM, Ha Hall IMOTJISA, € JIYHUX 3Ha4YeHb. ABTOPCHKI TpaHchopMalii apxXeTun-
KOpPHCTYBaHHsI TEpMiHOM 00pa3Ha nmapanurma (MiCTUTh HHUX CHMBOJIIB, Ha HaIly IyMKy, Iie 0araTo pokiB 3a-
IHIMBIyaJbHO 3yMOBJICHUH OOpa3HUI elleMEHT 1 € JUIIATUMYTBCS  aKTyaJbHUM  O0’€KTOM  IUTIHUX
CKJIJIOBOIO 3arajibHOI MeTaOopH4YHOI MapajurMu Bij- JIOCIIJKEHb TaKUX yKpaiHchbkux ¢inosoris, sik JI. Jlo-
MOBIZHOTO 00pa3y) Ta TepMiHOM 00pa3Ha napajelb, pommna, O. bimok, T. Xom’sk Ta iHWIHKX.
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IMMaminw

Ipuxapnamcokuii hayionarvhull yuisepcumem imeni Bacuns Cmeganuxa
CtpykTypHo-nekcukorpadiyni mogynsuii nekcemu “MARRIAGE”
B OpMTaHCbLKiIN MOBHIN KapTUHi CBIiTY

Martisw |. M. CtpykTypHO-nekcukorpadiuHi moaynsauii nekcemn “MARRIAGE” B GputaHCbKill MOBHIN
KapTUHi cBiTy. Y cTaTTi 34ilicHI0eTbCA cnpoba 3MmoaentoBaTn GputaHcbky MoBHY kapTuHy cBiTy XVIII — XXl cT.,
3aCTOCOBYIOUM MNIHFBOKYNbTYPOSOriYHi Ta €THOMIHIBICTUYHI PO3BIAKW, TAKOX PO3rnsagaeTbCcs TpaHchopMaLlis Mo
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Bicnux Xapriscorxoco nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni B. H. Kapazina
Cepisa «Dinonoziay. Bun. 73

BHOI KapTUHW CBITY B KOHTEKCTi aHanidy moaudikauii ceMaHTUYHOI CTPYKTYpW NekceMn marriage Ha nekcukor-
padiuHoMy maTepiani BpuTaHii ocTaHHIX YOTUPLOX CTONITb. CxemMaTUYHO nofdaHo y BUrnNaAi Tabnuui aediHivii
AocnimxyBaHol nekcemy MoBoto opuriHany. NpoayKuis nekcukorpadiyHOro pemecna po3rnsfgacTbes Sk ckapb-
HULA KyNbTYpHOI Ta icTopuyHOI nam’ati HapoAdy. CeMaHTU4YHa CTPYyKTypa CrnoBa BUCBITIIOETLCA B TICHOMY B3ae-
MO3B’53KY i3 aKCIOnori4yHO iepapXieto MeHTanbHOi MoAerni CBITy.

KnioyoBi cnoBa: niHrBOKynbTypoOrorisi, MOBHa KapTUHa CBiTy, CEMaHTM4YHa CTPYKTypa CroBa, JIeKCU4He
3HayYeHHSA cnoBa, AediHilin, nekcema, cemema, cema.

Matuaw U. M. CTpyKTypHO-neKkcukorpadmyckme Moaynsuumn nekceMbl «marriage» B GpMTaHCKOW A3bl-
KOBOM KapTuHe Mupa. B cTaTbe oCylecTBNATLCA NOMbITKA CMOAENMPOBaTL BPUTAHCKYIO S3bIKOBYIO KapTUHY
mupa XVIII — XXI BekoB C NMPUMEHEHWEM NMHIOBYKYbTYPONOrMYECKUX U STHOMMHIBUCTUHECKUX U3bICKAHWUW,
TaKKe paccmaTtpuaeTcsl TpaHcopMaLuus A3bIKOBON KapTUHbI MUpa B KOHTEKCTe aHanusa Moaudukaumn ce-
MaHTUYECKON CTPYKTYPbl TEKCEMbI marriage Ha nekcukorpaduyeckom matepuane bputaHum nocnegHux YeTbl-
péx BekoB. CxemaTuyeckv nogaHo B hopme Tabnuubl AedUHULMN aHanu3vpyemoii nekceMbl Ha si3blke Opuru-
Hana. Jlekcukorpaduyeckoe pemecrio paccMaTpuBaeTcsl Kak Krnagesb KynbTypHOW U MCTOPUHECKOW NamMATu
Hapoga. CemaHTU4eckas CTPyKTypa Crosa npefcTaBneHa B TECHOW B3aMMOCBSA3W C akCMOMOrMYeckon nepap-
X1en MeHTanbHoOM Mogeny Mupa.

KnioueBble cnoBa: NMHrBOKYNbTYpONOrus, A3bikoBas KapTUHa MMpa, CeMaHTMYecKasa CTPyKTypa CrnoBa,
nekcu4yeckoe 3HayeHue cnosa, AedMHMLUA, TeKceMa, cemema, cema.

Matiyash |. Structural and lexicographic modulations of the lexeme marriage in the British linguistic
world image. The article presents the attempt to model the British linguistic world image of XVIII — XXI centu-
ries applying ethnolingustic and linguistic-cultural surveys. The paper considers the transformation of the linguis-
tic view of the world in the context of the analysis of the semantic structure modification of the lexeme marriage
using the lexicographical sources of Britain during the last four centuries. The definitions of the lexeme under
study are schematically given in the chart in the original language. Using the systemic lexicographical analysis
of the linguistic view of the world the attempt is made to connect national cultural features of the English lan-
guage with social ethnic peculiarities of the native speakers. The point of view at the lexicographical products as
the treasury of cultural and historical memory of the nation is given. The semantic structure of the word is con-
sidered through the tight connection with the hierarchy of ideas in the mental world model.

Keywords: linguistic culturology, linguistic world image, semantic structure of the world, definition, lex-

ical meaning, lexeme, sememe, seme.

BripooBxk OCTaHHIX AECATHIIITH JIHTBICTIB 0CO0-
JUBO IIIKABJISITH MUTAHHS POJIi MOBU y Mi3HAHHI CBITY,
B33a€EMO3B’I3KY MOBH 1 KyJIbTYpH, MOBH 1 MHCIICHHS,
NIPUPOJM MOBHOI KapTHHU CBIiTY Tommo. HaykoBumu
PO3BIIKAMH TIPOTMIOHYETHCS HEMAaJl0 BapiaHTIB BHUPi-
IICHHS X TpoOieM, ajie YHiBepcalbHA JIHTBOKYIIb-
TYpOJIOTiYHA KOHIEMIisl MOKH He cTBopeHa . Cuin 3a-
3HAYUTH, IO y 3B 3Ky 3 POSBUTKOM HOBHUX TEHJICHITIH
3’SIBUJIMCh HOBI CKEpPYBAHHsI JITHTBICTUKHU: €THOKYJIBTY-
PHHX CKIJIQJIOBUX MOBH, MOBHOI OCOOMCTOCTI, MOBHHUX
CTEpEOTHIIIB, BEIyThCSA AUCKYCII OO0 pPO3MEXYBaHHS
MOBHOI Ta KOHIENTYaJIbHOT KapPTHH CBITYy Ta 0arato iH.
B 3ampormoHoBaHiii cTaTTi 3MIHCHIOETHCS crpoda Bijc-
TEXUTH PO3BUTOK OPUTAHCHKOT MOBHOI KaPTHUHHM CBITY,
ONMPAIOYNCh HAa CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI 3MIiHH JIEK-
cemu Mmarriage ta 1l ekcIutikailis Ha JeKcukorpadi-
HOMY MaTepiaJi.

BuTokM HOBOI JIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIYHOI Mapaaur-
MH CATalTh HaykoBoi cmammmuu U. Fepuepa Ta
B. ¢on I'ymbonpara. ¥V «TpakTari mpo MOXOKESHHS
moBm» (1770) T'epnep moB’si3aB MOBY, KyJIbTypy, CyC-
MIBCTBO 1 HAiOHANBHUHA AyX. MoBa 3a CBOIM ITOXO-
JUKEHHSIM 3B’s3aHA i3 KyJIBTYPOIO 1 BJOCKOHAJIOETHCS
pazom i3 cycmimbcTBOM. Dinocod BIEBHEHWH, MO B
KO>KHIH HaIlOHAJIBbHINA MOBI «BTUCHYTHH PO3YM JIaHOTO
Hapoay i ioro xapaktep» [4:233]. Lli aAyMKu HpomoB-
xuB B. ¢pon I'ymOonbaT, skuit BOayae y MOBI «IyX
Hapoay» [4:147]. Bin BBaxaB, 10 3 KOKHOI HOBOO
MOBOIO MU JIOJY4a€EMOCS 10 HOBOI CHCTEMH JyMOK i
BiquyTTiB [5:312]; MOBa 3aBKAH BTUTIOE B 001 CBOEPI-
JHICTB I1iJI0TO Hapoay [5:349]; 3 MOMOMOTOI0 MOBH
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MOYKHA MIPOHMKHYTH y HaWBHI i HairnmuoOun cdepu, y
BCIO 0araToMaHiTHICTh cBIiTY [4:6]. CX0XO01 TyMKH T0-
TpuMyroThes P.A. Bynaros, sxuit BBaxkaB, mo Oyab-ska
HalliOHAJIbHA MOBa — II¢ He JIMIIE OKpeMa CHCTeMa Mo-
3HAYeHb, ale 1 Pe3yJbTaT CBOEPIAHOTO BiTOOpaKeHHS
BCI€T TisUTBHOCTI JIFOJIEH, SIKi TOBOPSATH TaHOO HAIliOHA-
JBHOI0 MOBOIO [7:70].

«MoBa € YMOBOIO 1 IPOAYKTOM JIIOJICHKOT KYJIBTY-
pU» — Taka MOYAaTKOBa Te3a JIIHTBOKYJIbTYPO3HABYOT
kontertii I.O. Bunokypa [2]. MoBa B SIKOCTi mepexu-
TKY 3/1aTHa 30epertTd CIifu eTamiB KyJIbTYPHOTO PO3-
BUTKY. MOBa — OJIMH 3 NPOJYKTIB JyXOBHOI TBOPUYOCTI
JIAHOTO KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI'O KOJIEKTHBY — Hapo-
Jly — CTOITh B OJHOMY psiAy 3 IHCEMHICTIO, HAayKOIO,
MHCTENTBOM, AEP’KaBolo, IPaBOM, MOPAILIIO, aje MpH
POMY 3aliMae OCOOJIMBE MicCIle, OCKUIEKH BOHA OJTHO-
YacHO CKJIAJa€e IEpeAyMOBY YCiX IHIIMX KYJbTYPHHX
YTBOpEHb. MOBa — He JIMIIE J3epKaio icTopii Haponxy,
asie 1 yacTuHa I1iei icTopii, oxHe i3 TBOPiHb HapOIHOI
TBOpuocTi. CyTO JIHIBICTUYHE NMHUTaHHS TPO XapakTep
1 IPUYMHM MOBHOTO TEHE3WCYy MOXe OyTH BHpilIeHe
TIIBKH 3 ypaxyBaHHSAM JaHMX KyJNbTypHOi icTopii Ha-
poay.

TakyuM 4MHOM, FOBOPHMO TPO HAIIOHAIBHY CIIe-
udiKy MHCIEHHS 1 HalllOHANBHY KYJIBTYpy, SKi 3Ha-
XOAATH BifoOpakeHHs B €THIYHIH MOBI 4yepe3 Gopmy-
BaHHS MOBHOI kapTuHHU cBiTy (MKC) — «Cy0’€KTHBHO-
00’exTHBHOTO 00pa3y peanbHOro cBiTy». MKC He nu-
IIe BiIKPUBA€E JNOCTYII JO Mi3HAHHS OCOOJIUBOCTEH Ha-
LIOHAJILHOTO CBITOOAYEHHSI OKPEMOT JTIHIBOKYJIbTYPHOT
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CHUJIBHOTH, ajle W aKkyMylsloe i KylbTypHE HanOaH-
ust [1:338].

10./]. AnpecsiH BBaaB, 110 Y KapTHHI CBITYy Bij-
OuTi HaiBHI ysIBJIEHHS PO BHYTPIIIHIH CBIT JIOAWHY, B
Hill KOHJCHCYEThCS IOCBIJ IHTPOCIEKIi MOKOJIHb,
BOHA BioOpa)kae OKpeMHil crocid CIpUIHATTS Ta Op-
ranizamii cBiTy [10:55]. OcHoBomomoxHUK JIr0OIiHCH-
KOI IIKOJIM €THOJIHTBICTHKH €. BapTMIHCBKHIT TpakTye
MKC sk iHTepIpeTaliro TiicHOCTi 3aco0aMi MOBH, IIO0
OXOILTIOE BCIO 0araToMipHICTh MOTJISAAIB HAa CBIT, JEO-
IUHY, pedi i noxii. Bin yrountoe, mo MKC He € m3ep-
KaJIbHUM BiZJOOpaXKeHHs 4u «(OTO3HIMKOM» peasbHOC-
Ti, a ii IHTepIIpeTali€ro, Cy0’€KTHBHUM
noptperoM [11:266]. BapTMiHChKHIT HAMAra€ThCst AaTH
BIJIMIOBiJIb HA MUTAHHS, SKUH MOBHHIA MaTepial MOKe
cTatd OCHOBOIO omucy (pekonctpykiii) MKC. Jlns
HbOTO TaKUM MaTepialoM CIIyrye JIEKCUYHHHA CKiIaj
MoBH. Jlekcuka 3a €. BapTMiHCBKUM BHCTYIAa€ Xapak-
TEpHUM «IHBEHTApeM KyJIbTypW», )KUBUM 1 JAWHAMIid-
HHM, SIKUM TOCTIHHO 30aradyeTbcsi HOBUMH OAWHHIIS-
MH; BOHA € CBOEpITHUM ceiicMorpadomM, skuil pikcye
CTaH PO3BUTKY CYCHINBCTBA, IMBITI3AIii 1 KYyIbTy-
pu [11:269-270].

HaiinoBHile 1 HaTOYHIIIE JIEKCUUHUN CKIIaJ MO-
BU BiZIOOpaXCHUH y CIOBHHKAX. 3a3HaYMMO, L0 CJIOB-
HUK y po3yMiHHi E. Cemipa me — a3epkano KyJabTypH,
SIKe 3HAYHOIO MIpOI0 BifioOpakae piBeHb ii PO3BUTKY.
COBHHUK Y CTOCYHKY JI0 3MICTOBOi CTOPOHU MOBH 3aB-
XKW BUCTYIIA€ Y BUJIAAI HA0OpY CHMBOJIB, sIKi BiJO-
OpakaroTh KyJIbTYpHUH (OH OKpeMoro CycmijabCT-
Ba [9:276]. 3miHK B JeKCHUIll OOYMOBIIOIOTHCS PI3HUMHU
NpWIHHAMH, OIITBIIICTh 13 SKUX MarTh KYyJIbTYPHUI
XapakTep i 3alekath Bif icTopii camoi KymeTypu: «Jle-
KCHKa — JIyXe YyTJIUBHH MOKa3HUK KyJIbTYPH Hapoxy, i
3MiHA 3HAa4YeHb, BTpaTa CTApHUX CJIiB, CTBOPCHHSA a0o
3al03MYeHHsI HOBHX — yce 1€ 3aJIeKUTh BiJ icTopil
camoi KynbTypu» [9:242-243]. TakuM YHHOM, KOXHA
HOBa KYJIBTYpHa €roXa IPUHOCHTh 3 COOOI0 XBHIIIO
JIEKCUYHUX, CEMaHTUYHMX, MOHATIHHMX 3MiH Ta 3aIo-
3u4eHb. bararuit crnoBHUK, BBaxkae Cemip, CIYXHTb
HaJIHHUM TTOKA3HUKOM JABHOCTI THX YH IHIIMX KYJIb-
TYpPHUX KOMIUIEKCIB.

3rigao i3 O. O. CeniBaHOBOIO OJHUM i3 HAIPSMIB
OIMCY MOBHOI KapTHHH CBITYy € CHCTEMHO-
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JICKCUKOTpadivuHi JOCHTIHPKCHHS HAI[lOHATBHO-HATBHUX
Mogeneit city [8:442]. 1 cnpaBai, AMHAMIKA CIIOBHH-
KOBHX Ae(iHilil qy)e BIao BiIOWBAE €BOIIOLIIO MO-
BHOI KapTHHH CBITY, OCKUIBKM TJIyMauHWH CIIOBHUK €
OJTHMM 13 OCHOBHHX 3ac00iB OITUCY JIEKCHYHOI CUCTEMH
MOBH, a HaBEACHI Y HROMY UIIOCTPAaTHUBHI MaTepiann
BiIOMBAaIOTh aKTUBHI IPOIECH y JIEKCHIIi, IO, B CBOIO
4epry, BigoOpakaloTh €THOKYJIBTYPHI 3MiHH COIyMY.
Crix 3ayBakuTH, IO CJIOBHUKH, SIK KOJCKCH 3HAHB,
HaOyBarOTh BaXKJIMBOI comianbHOI QyHKIIi. BoHn € He
JWIIe HABYAIBHUMH 4YM HAYKOBHMH 3acobamu, ane i
BUKOHYIOTh (DYHKIII}O KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY Hapomy,
PeNpe3eHTyIOTh MINOVHY 3HaHHS CBiTy Ta MOoBH. Came
Jekcukorpadist crpuse 03HAHOMIICHHIO 3 IHIIMMH KY-
JIBTypaMu, CBITOOQYEHHSIMH Ta CBITOCHIPHUHHATTAMH.

Takum yunom, mozaens MKC 3 J0moMOrorw CiaoB-
HUKOBUX JediHiliii Moxxe OyTH BimoOpaxeHa y dopmi
Tabmumi. Tabmums 9u MaTpuisd, sK 3acid MOIeNoBaH-
HsI, TO3BOJISIE B MEXKaX OXOILTIOBAHOTO MPOCTOPY YSIBH-
TH CKJIaJHe, 0araTorjiaHOBE MOBHE SIBUILE — CEMAHTH-
4YHy CTPYKTYpy CJIOBa 30Kpema, ab0 JIEKCHKO-
CeMaHTHUYHY CHCTEMY SIK I[iJlicHe yTBOpeHHs [6:66].

VY 3ampornoHOBaHil PO3BIIL 3AIHCHIOETCS CIIPOOa
BIJICTEKHTH PO3BUTOK 1 CTAHOBJICHHS CEMaHTUYHOT
CTPYKTYpH JIeKCeMH Marriage B cHCTEMi MOBOMHUCIICH-
3Ha4eHHs, T00To ii Miciie B MKC, ockinbku TpaHcdo-
pMalLlisi CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpH CJOBa HEPO3PUBHO
OB’ s13aHa 13 3MiHAMH y comiymi. TakuM YHHOM, JTOCITi-
JOKCHHST CEMaHTHYHUX MOIUQiKaIlii BimoOpaxkae 3MiHA
JIOCITIKYBAHOTO JTIHIBOKYJIBTYPHOTO POCTOPY .

Po3risiHeMO AMHAMIKY JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS CIIO-
Ba Marriage y OpUTaHCHKi MOBHIN KapTHHI CBITY.
['0/IOBHUM MatTepiaioM aHami3y ClIyryBajid HaCTYITHi
Tnymauni ciosuuku: A Dictionary of The English Lan-
guage in which the Words are deduced from their
Originals, explained in their Different Meanings (1768,
1792), A Dictionary of The English Language (1828),
A New English Dictionary on Historical Principles Vol.
VI. —M — N (1906), Oxford English Dictionary Online.
Jedinimii mocaimKyBaHOi JIGKCEMH MPEACTABICHI Y
TaOMUIIAX:
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MARRIAGE

1768 1792, 1828

1906

2000s

the act of uniting a
man and a woman for
life

the act of uniting a
man and a woman for
life

—

the condition of
being a husband or
wife: the relation
between married
persons: spousehood.

-wedlock

the formal union
of a man and a
woman, typically as
recognized by law. by
which they become
husBand and wife

state of perpetual
union

entrance into
wedlock: the action,/|

or an act, of marrving’

,7 (in some
jurisdictions) a union
between partners of

the ceremony ”or | the same sex
procedure by which
two persons are made
husband and wife; a

wedding

a_ combination or
mixture of elements

fig. intimate union

obs. hist. maritage

obs. dowry

,,,,,,,,,,, in certain
games. e.g. bezique,
the declaration of a
king and queen of the
same suit

[Tpu noBepxHeBOMY po3rsii AediHILil y CIOBHH-
Kax pi3HMX NepiofiB OYEBHIHHM CTa€ Te, L0 CIOBO
marriage HA0yJI0O HOBUX CEMaHTHYHUX KOMITOHCHTIB Ta
BTPAaTWJIO iCHYIOUi. BBaskaemo, moO 3MiHH B JICKCHII
CIOPUYHHSAIOTECS PI3HOMAHITHUMH TPUIAHAMH, OLTb-
IICTh 3 AKUX Ma€ KyIbTypHHH Xapakrep. MoBa, icTo-
pist 1 KyIbTypa HEpO3pHUBHI, 1 TOMY ITOBHHHI BHBYATHCS
KoMIUIekcHO. KoHKpeTHa MoBa K IiHIWBiZyaslbHE i
HETIOBTOPHE ICTOPUYHE SBHUINE HAJECKHUTh OKpEMiil Ky-
JBTYpHIA CHUCTEMI, a TOMY BOHAa MYCUTh BHBYATHCS Y
BCiii MOBHOTI CBOIX JXUTTEBHX MPOSBIB, CTOCYHKIB 1
3B’s13kiB. Tomy, nepeiinemMo Oe3nocepesHbO 10 PO3IIIs-
Jly CJIOBHUKOBHX Ne(]iHIIIi 3 METOIO BUSBICHHS KYJIb-
TYpPHOTO KOMIIOHEHTY 3HAYECHHSI.

VY nepiioMy CIOBHHKY JIEKCEMa, 10 aHA3yEThCS,
Mae JHIIe OJHe 3HaueHHA. Take *k 3HaueHHs 30epira-
€THCS 1 y ABOX HACTYIIHUX CIIOBHHKaX, a y XX CT. 0a-
YMMO 3HaYHE PO3MIMPEHHS 1 MOSBY HOBHX ceM. SIKmio y
XVII = XIX cr. nutrob TpakTyBaBes K CIUTBHE XKHUTTS
YOJIOBIKA Ta JKIHKHM 03 MOCHIIaHHs HA IIEBHY LIEPKOBHY
YM 3aKOHY MPOLEAYPY, TO Ha I0YATKy MHHYJIOTO CTO-
JITTS JlaHa ceMeMa OTPUMYE HOBY CeMYy ‘3aKOHHHIA’.
TakyuM 4YHMHOM BBaXXa€MO, MIO JIO TOJOBHHMX O3HAK
nuT00y U1 OPUTAHINB 10JATaCh HOro y3aKOHEHICTH 1
odiwiitHiCTh, KpiM TOrO, NepedyBalyn y TaKHUX CTOCY-
HKax Iapa OTPUMYE HOBHIl /ISl HUX CTATyC YOJIOBIKA Ta
IpYXXHHU a00 monpyxoks. TyT 4iTKO BHIHO BiIOMTOK
€BOJIONLIi 3BMYA{B i KyJIBTYpH Yy PO3BHTKY 3HAYCHHS
JIOCIIKYBAHOT JIEKCEMH.

OcobnuBoi yBarw, Ha Hally AYMKY, 3aciIyroBYeE
npyra nosuuis cinoHukiB A Dictionary of The English
Language in which the Words are deduced from their
Originals, explained in their Different Meanings
(1792) ta A Dictionary of The English Language
(1828). Tyt nexkcema marriage po3rismaeTbes K mep-
MaHEHTHHI COIO3 YOJIOBIKA Ta JKIHKH, SIK TaKHAH, IO
TpuBae BiYHO. XodYa I ceMeMa He IMpeACTaBlieHa Y
IHIIMX CJIOBHMKAX, aje KOJHE i3 TOCIHiI)KYBaHUX HAMHU
TIyMa4yeHb JEKCEMHU Marriage He BKa3ye Ha CTPOK UM
TpUBaNicTh mmo6y. MIMOBipHO, cycHinbHi 3MiHH i po3-
BUTOK HIiBEIIIOBAJIM BXJIMBICTH JIOBFOBIYHOCTI Takoro
COI03Y 1 aKIEHT Ha MEePMaHEHTHOCTI MOCTYIOBO ocial,
IO CIIOCTEpIraeMo dYepe3 BTPaTy CEMH ‘NEepMaHEeHT-
HICTB’.
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Crnoeuuk A New English Dictionary on Historical
Principles Vol. VI —M — N (1906) nonae nekcemy mar-
riage Takox SK IEPEMOHII0 OIPYXKEHHS, NPOUEIAYPY
BXOJDKEHHsI y mojpyxHiii cran. Y ODO rtake Tiyma-
YCHHS BiJICYTHE, HATOMICTh BUKOPHUCTOBYETHCS JICKCE-
ma wedding (Becimmst). B oMy Bumajsky BTpaTa gaHol
CeMEMH 1 CEMH ‘IIePEeMOHis’ CBITUUTH MPO 3BYKCHHS
3HAYCHHS 1 MOXKE BKa3yBaTH Ha CIIPUHHATTS HUTIO0Y SK
0co0JIMBOTO CTaHy, a HE MEBHOI BHKOHYBAaHOI IpoIe-
IypH.

Oxkpemi AKOCTI mUTIO0Y OpWTaHI MEPEHOCATH 1 Ha
iHmi peui Ta sBMma. MaeThes mpo mos3uio mix HoMe-
pom Tpu y cinoBHukax XX-XXI cr., ne gaHa Jekcema
PO3TIISIIAETHCS Y NMEPEHOCHOMY 3HAYCHHI 1 BKa3ye Ha
MIITHHHA 3B’S130K €JIEMEHTIB, Ha IXHIO HEPO3PUBHY KOM-
Oinamiro. Ile miaTBepIKYEThCS HACTYITHHMHU HPHUKIA-
namu: Her music is a marriage of funk, jazz, and hip
hop [16]; In which of the cases do you consider the
marriage of verse and tune to have been most success-
ful? He considered the convenience of making a mar-
riage between those rivers [12]. B nepuiux 80X npuk-
Jajax WAEThCS MO CHIB3BYYYS! KOMIIOHEHTIB, B JpY-
roMy — Ipo o00’€IHaHHS TpeaMeTiB B oxuH. TyT
0auuMo, 110 BHKOHYETHCS OCHOBHA (PYHKIIiS IUIIO0Y,
X04 1 MeTa)OpPUYHO, — MOEHAHHS YaCTHH B OJHE IIiJIe.
A 11e MOXe€ CBIUUTH MPO Te, [0 OPUTAHI pO3risiaa-
I0Th IUTIO0 HE JIMIIE SIK CIIBXUTTS YW CIIBICHYBaHHS,
ajie f K rapMOHIWHUI 37maromkeHuil cor3. Croau x
MOYKHA BIJTHECTH 1 OCTaHHIO CEMEMY THX e CJIOBHUKIB,
sKa MUTFOOOM Ha3WBae KOMOIHAIIIO KOPOJSA i JaMH Y
KapTAPChKUX Irpax, HAIIEBHO, 32 aHAJIOTI€I0 i3 YOIOBi-
KOM Ta JAPY>KUHOIO.

LlikaBum € vetBepte 3HayeHHs y A New English
Dictionary on Historical Principles Vol. VI. — M- N
(1906). Tyr, Ha Hamy AYMKY, YiTKO IPOCTEXKYETHCS
JIHT'BOKYJIHTYPOJIOTIYHA CKJIaZ0Ba CIOBHHUKA. AJe 1100
OTpYMAaTH TOBHIIlIE TIOSCHEHHS Tpeda 3BEpHYTHCH 3a
MOCHJIAaHHAM 10 1HIIOi CIIOBHMKOBOi CTAaTTi IBOTO X
NeKcuKorpadiyHOro JOBiAHMKA. 3BiJICH JI3HAEMOCH,
1110 JIEKCEMa Mmarriage Moke BKHBATHUCH 1 K iCTOPU3M,
BKa3yIOUHM Ha CyMy Tpollei, siKy HeoOximHo Oymo 3a-
IaTUTH Geonany (Kopoito, J0pAY), 00 OIPYKUTHCH.
B naHoMy BHIIa/IKy 4iTKE MOSICHEHHS € BKIMBUM IS
PO3YMIHHS 1 BIpPHOTO NepeKIaay MEeBHUX ICTOPUIHUX



AKmyanoHi NUMaHHs CYYaAcHO20 MOBO3HABCMEA:
c1060 — 0bpaz — hpasa — mexkcm

TEKCTiB, TaKOX JJIsi OCi0, IO BHUBYAIOTH AHIJIIHCHKY
MoBy. ClOoAM X BIZHOCHMO 1 ISITY TO3UILII0 TOTO X
CJIOBHHKA, 3T1JIHO sIKOT Marriage € 3acrapiiuMm BapiaH-
TOM ]ISl IO3HAYESHHS Nocary abo BUKYITY 3a HapeueHy.
Baunmo, 110 i3 3MIHOIO CYCHIIBHOTO Jaay Ta 3 iCTOpH-
YHUM PO3BUTKOM TaKe TIIYMauyCHHS 3aCTapijio i BXKe He
BUKOPHCTOBYETHCS, & II€, B CBOIO UEPry, MiIKPECIIOE
MOCTYJIAT, M0 MOBA BiJI3ePKAIIOE€ YCi 3MiHH B JKHUTTI
CYCIILIBCTBA.

Oco0mBO BapTUM yBard € TIIyMadeHHS Mix HOMe-
pom nBa y cyuacHomy cinosauky Oxford English Dic-
tionary Online. Tyt 3aMicTh TPaAULIHHOTO CIPUITHAT-
T [UIIO0Y SK TOETHAHHSA 4YOJOBIKA 1 IKIHKH B
MOAPYAOKS MIEThCSl PO OJHOCTATEBI COO3H, 13 yTOU-
HEHHSIM, IO TaKe TPAaKTyBaHHS TNPHUCYTHE Juuie 6
OKpemux npasosux cucmemax. I NiicHO, CbOTOIHI Ha
3aKOHOJABUOMY PIiBHI MOMIOHI NLIFOOU OQIIiiiHO BH-
3HaHi y 61m3bKo 13 kpaiHax, mie 3 IecATOK KpaiH po3r-
ISJA0Th MOJKIIMBICTB Jeramizamii 1ux 3B °s3kiB. Lle
CBITYNTH MPO T€, IO CJIOBHUK HE 3HAXOJHUTHCS OCTO-
POHb Ba)JINBUX CYCHIUIBHUX IPOILECIB, HABIAKH, CIIOB-
HHUKOBA CTaTTS MAa€ HaMeTi IMOJaTH HalOUIbII ajeKBat-
HEe TIYMa4yeHHs JICKCEMH, L0 BIJINOBIAE 5K CTaHy
PO3BHUTKY COIliyMYy, TaK i MOBHU, SIKOKO KOPHCTYIOTHCS
YIICHH ITi€1 CITITBHOTH.

AHaJti3 CIIOBHHKOBHX CTaTCH J1a€ MOMIIUBICTH 3pO-
OUTH BHCHOBOK, 1[0 JIEKCEMA marriage CKJIaJTAETHCA 13
TaKMX CeM ‘MO€IHAHHS’, ‘BIUHHI’, ‘3aKOHHHHA’, ‘TOMI-
pyxoKs’, ‘omHOcTaTeBHi’, ‘KomOiHamis’, ‘rpomri’. Ba-
JKIIMBO, IO ceMa ‘Cor03’ 9 ‘TIO€qHaHHS B iepapxii ceM
aHaJTI30BaHOI JIEKCEMH YTPUMYIOTHCS Ha MO3MILIT apXi-
cemu npotsaroM XVIII — XXI cr. o mudepenmifiamx
CEM BITHOCHMO ‘BIUHHI’, ‘3aKOHHHHU, ‘TIOAPYHOKS, a

0 TOTECHINHHKMX — ‘OJHOCTATEeBMiA’, ‘KOMOIHAIsA,
‘rpoi’. OcoOIMBOI yBaru 3aciyroBye TOW (akr, 10
3HAYCHHS JIeKCeMH Marriage mpoWIuIo JOBIHH HLISIX
3MiH: CHEpIIy CIIOCTEpPIraeMo MpOLEC PO3IMIMPEHHS 1
HallapyBaHHS HOBUX CEMaHTHYHHMX KOMIIOHEHTIB, a
MOTIM 3BY)KCHHS 1 BTpaTy MEBHUX (YHKIIOHAIBHIX
3aCTOCYBaHb. PO3KIaneHHs JIEKCEMH Ha CEMHU Ta iX
iepapxiuHe BIOPSAKYBaHHS BIAJO0 IIITBEPIKYIOTH
Te3y MPO i€papXidHICTh JTFOACHKHAX 3HaHb. Tak, poOumMo
BHCHOBOK, III0 CEMAaHTHYHA INKaJa BHUCTYIA€E Y poIi
BiJOOpaXeHHS y CBiIOMOCTi HOCIiB MOBH pPi3HOMAaHIT-
HUX pHC JeHOTara Ta WOro 3B’A3KYy 13 1HIIUMH
00’eKTaMu Ta SBHUIIAMU JIHCHOCTI. A CIOBHUKOBI TIIy-
MaueHHS! BHCTYIAIOTh BIIOPSIKOBAHUMHU 1 CTPYKTYpO-
BaHMMU 3HAHHSIMH JIIOJIMHHM TIPO CBIT, 0(OPMIICHUMH Y
CBOEPIIHUIT KOJECKC — CJIOBHUK.

[HTepnpeTyIoun Ha CIOBHHUK SIK KOJEKC JIEKCHYHHUX
3HAYCHB, K “3HIMOK’ KHUTTS JIIOACH y TEBHY iCTOPHY-
HY €II0XY, PO3CTABHUBIIH Ii “3HIMKH~ Y XPOHOJOTi4HO-
My TOPSIKY 1 TOPIBHABIIA 1X, 6a4nMO, 110 BOHU BIiAT-
BOPIOIOTH ~ AWHAMIKy CBITOINIAY HApoxy, HoOro
CBITOCIIPUHHATTA 1 MEHTaJNbHICTH, TOOTO (OPMYIOTH
MOBHY KapTHHY CBiTy. Cl0Ba 3MIHIOIOTbCSI, IIEPETBO-
PIOIOTHCS, HaOYBalOTh HOBUX 3Ha4€Hb, BOHU CTAIOTh
HOCISIMM CMHMCIIIB 1 TpaJuiii, BMIIlyIOTh 3HAHHS 1 JI0-
CSITHEHHS JIFOJICHKOT CMTBHOTH. TakuM YHMHOM €BOJIIO-
1Sl PO3TIIIHYTOT JIEKCEMH Ta TI CEMaHTHYHOT CTPYKTYPH
Yy KOHTEKCTI ITUHaMiK¥ OpUTaHCHKOI MOBHOI KapTHHHU
CBITY TOKa3ye, mo ii TpanchopMmartis BigOWBae JIiHTBO-
KyNbTYpHi 3MiHH, TOOTO MOIU}IKaIlii He JHIIe JTeKCH-
YHHAX OJUHUIb, @ W KYJIBTYPHOTO XKUTTA coliymy. [e-
TEPMIHYIOTh TaKi JIEKCHKOTpadiqHi MOIYJISAMIi 3MIHU Y
CYCITUTBHO-TIONIITHYHOMY Ta KYJIBTYPHOMY JXKUTTI bpu-
TaHil, icTopuyHi moxii Ak B caMiii KpaiHi, Tak i 3a ii
MeXaMH, CBITOBI CYCHUIBHI  pYyXH, TOIIIO.
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